Ev. č. vlastníka :





Ev. č. uživatele:

D 02/19
SMPOZ26/0077.






Dohoda

o bezúplatném užívání pozemků

uzavřená podle ust. § 1746 a násl. zák.č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, ve znění pozdějších předpisů, níže uvedeného dne, měsíce a roku mezi těmito smluvními stranami:

I. 

Strany dohody
Povodí Odry, státní podnik

se sídlem: 

Varenská 3101/49, Moravská Ostrava, 701 26 Ostrava

zástupce ve věcech smluvních: XXX, investiční ředitel 

IČO:


70890021

DIČ:


CZ70890021

bankovní spojení:
Komerční banka Ostrava, č.ú. 97104761/0100, 

telefon:

XXX
zapsán v obchodním rejstříku Krajského soudu v Ostravě odd. A XIV,   vl.č.584

plátce DPH

dále jen „vlastník“

a

Junák – český skaut, středisko Ladislava Ruska, z. s.
adresa uživatele : 

Náves 22, Čechovice, 783 72 Velký Týnec 
zástupce:

XXX, vedoucí střediska 

IČO:

62335685



Telefon:

XXX
dále jen „uživatel“

II. 

Vlastnické vztahy
1. Česká republika je vlastníkem a Povodí Odry, státní podnik má na základě zákona č. 305/2000 Sb., o povodích a zákona č. 77/1997 Sb., o státním podniku, ve znění pozdějších předpisů právo hospodařit s majetkem státu, a to s pozemky parc. č. 2100/3, vodní plocha, parc. č. 2100/5, vodní plocha, parc. č. 2730/1, vodní plocha, katastrální území Leskovec nad Moravicí, obec Leskovec nad Moravicí, zapsané u Katastrálního úřadu pro Moravskoslezský kraj, Katastrální pracoviště v Bruntále na LV č.  13. 
III.

Předmět dohody

1. Předmětem dohody jsou tyto pozemky nebo jejich části, které vlastník přenechává uživateli do bezplatného užívání za dále stanovených podmínek: 
	parc.č.
	kat. území
	druh pozemku
	celková výměra/m2
	dotčená část

	2100/3
	Leskovec nad Moravicí
	vodní plocha
	63
	dle zákresu

	2100/5
	Leskovec nad Moravicí
	vodní plocha
	7
	dle zákresu

	2730/1
	Leskovec nad Moravicí
	vodní plocha
	2 039 061
	dle zákresu


2. Rozsah předmětu dohody je graficky znázorněn v detailním situačním snímku katastrální mapy, jenž je nedílnou součástí této dohody. 

3. Na předmětu dohody je možné umístit dočasné stavby potřebné pro provoz letního tábora (dále jen LT): např.  stany, teepe, nádrž na vodu, sprchy, umyvadla a umývárnu, společenský stan, hřiště, parkovací místa pro pohotovostní vozidla, kontejnery na odpad, zásobovací stan, jídelnu, kuchyň, nádoby na odpadní vody, chemické WC (suché záchody), nářaďový stan, ohniště, molo a další. Rozmístění dočasných staveb a zařízení bude schematicky zakresleno do situačního snímku katastrální mapy. 
4. Nedílnou součástí této dohody je také situační mapa vodní nádrže Slezská Harta se zákresem umístění LT.

5. Obě strany vzájemně prohlašují, že předmět dohody uvedený v čl. III. odst. 1 je způsobilý k ujednanému účelu užívání a není zatížen žádnou nájemní smlouvou, smlouvou o výpůjčce či jinými právními povinnostmi. 

6. Strany dohody prohlašují, že považují předmět dohody za dostatečně určitý.

7. Celková hodnota této dohody přesáhne 50 tis. Kč.

IV.

Účel dohody
1. Uživatel je oprávněn na základě této dohody a při splnění podmínek touto dohodou stanovených bezúplatně užívat předmět dohody za účelem zřízení a provozu letního tábora, a to včetně přístupu k hladině údolní nádrže Slezská Harta.
V.

Doba plnění
1. Dohoda se uzavírá na dobu určitou. Zřízení a provoz letního tábora je na základě této dohody povolen v termínu od 20.6. do 15.9. v kalendářních letech 2019 – 2020.
VI.

Podmínky dohody
1st Uživatel prohlašuje, že je seznámen se stavem nemovitostí, které jsou předmětem této dohody. 

2nd Po dobu konání LT (čl. V. této dohody) se uživatel zavazuje provádět běžnou údržbu předmětu dohody, stejně jako odstraňovat běžné závady.  

3rd Uživatel je povinen užívat předmět dohody s péčí řádného hospodáře a pouze k ujednanému účelu.                 

4th Uživatel je povinen umožnit kdykoliv vlastníkovi nebo jím pověřeným osobám vstup na předmět dohody za účelem kontroly, zda uživatel užívá předmět dohody v souladu s účelem a podmínkami stanovenými touto dohodou.     
5th Uživatel není oprávněn dát předmět dohody nebo jeho část do užívání jinému subjektu bez souhlasu vlastníka. To se nevztahuje na jednotlivé oddíly uvedené v seznamu jednotlivých turnusů LT dle čl. VI. bod 19, písm. b). 
6th Uživatel se zavazuje, že při užívání předmětu dohody nebude poškozovat, přemísťovat kameny hraniční, polygonové a nivelační sítě. Dojde-li k takovémuto zásahu, je uživatel povinen uvést vše bezodkladně do původního stavu, a to na vlastní náklady.
7th Uživatel je povinen upozornit vlastníka na všechna zjištěná nebezpečí a závady na předmětu dohody, která mohou vést ke vzniku škod vlastníkovi.  
8th Uživatel je povinen počínat si na předmětu dohody tak, aby nezavdal svým jednáním příčinu ke vzniku požáru nebo jiné živelné události.
9th Případné škody na pozemcích vč. porostů, které jsou předmětem dohody, způsobené uživatelem uhradí uživatel dle příslušných ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník týkající se odpovědnosti za škodu v platném znění.

10th Jakékoliv změny a úpravy na předmětu dohody (mimo umísťování dočasných staveb uvedených v čl. III. bod 3 dohody) je uživatel oprávněn provádět pouze s předchozím písemným souhlasem vlastníka.

11st Uživatel je povinen dodržet veškerá opatření na ochranu čistoty vod dle zákona č. 254/2001 Sb., o vodách a o změně některých zákonů (vodní zákon), ve znění pozdějších předpisů a zákona č. 185/2001 Sb., o odpadech v platném znění a uživatel přejímá po dobu dohody na předmětu dohody za vlastníka povinnosti stanovené těmito zákony.

12nd Vlastník neodpovídá za škody způsobené uživateli cizím zaviněním či vyšší mocí, rovněž i za újmu na zdraví způsobenou při chůzi po pozemcích. Průchod vyšších vod nebo splavenin je neodvratitelnou a nepředvídatelnou událostí. Za případné škody způsobené těmito jevy nenese vlastník odpovědnost. 

13rd Uživatel se zavazuje, že bude využívat předmět dohody v souladu s platnými právními předpisy. Užívání předmětu dohody nesmí ohrožovat jakost nebo zdravotní nezávadnost vod, narušovat přírodní prostředí, zhoršovat odtokové poměry a poškozovat břehy. 
14th Uživatel je oprávněn užívat předmět dohody řádně a v souladu s touto dohodou a dbát o jeho dobrý stav, taktéž provádět jeho běžnou údržbu. Pokud přesto dojde zaviněním uživatele ke škodám na majetku vlastníka, je povinen tyto škody nahradit, a to především uvedením do původního stavu, nedohodnou-li se strany jinak.
15th Uživatel je povinen strpět průchod osob podél hladiny vodní nádrže, zejména z důvodu umožnění obecného nakládání s vodami. Průchodem se nemyslí zdržování se na předmětu dohody, jakož ani průchod přes areál tábora. 

16th Vlastník neodpovídá za škody způsobené manipulací s hladinou vodní nádrže.                            
17th Kontaktní osobou pro kontrolu plnění podmínek této dohody, jakož i pro řešení nenadálých situací po dobu užívání předmětu dohody, je za vlastníka:XXX, VD Slezská Harta, tel. č. XXX, za uživatele je to osoba s pověřením zastupovat a jednat:XXX. 
18th Případné škody na předmětu dohody způsobené uživateli musí uživatel písemně oznámit vlastníkovi a budou řešeny dle příslušných ustanovení zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník v platném znění, týkajících se odpovědnosti za škodu. 

19th Užívání předmětu dohody je podmíněno splněním následujících podmínek: 

a) Předmět dohody nelze využívat komerčním způsobem. Je určen pouze k bezúplatnému užívání pozemků, výlučně pro zřízení a provoz letních táborů s nezbytným odborným dohledem. 

b) Ve lhůtě do 14 dnů před zahájením provozu LT zašle uživatel vlastníkovi písemně následující údaje: seznam jednotlivých turnusů a termíny jejich konání, označení oddílů v jednotlivých turnusech, max. počet dětí a táborových vedoucích, jméno a příjmení a tel. kontakt na vedoucího turnusu a jeho zástupce, kteří budou odpovídat po celou dobu za provoz LT.

c) Uživatel je povinen všechny vedoucí jednotlivých turnusů a jejich zástupce seznámit s obsahem této Dohody a kopie této dohody bude vždy k dispozici u vedoucího turnusu nebo jeho zástupce v průběhu LT. 

d) Před zahájením provozu LT uživatel s vlastníkem projedná plnění následujících podmínek: 

· osazení tabulí se zákazem vstupu nepovolaným osobám do areálu LT,
· umístění jednotlivých objektů (kuchyně, sprchy, stany atd.),

· umístění ohniště,

· umístění chemických záchodů,

· umístění kontejnerů na tuhý a organický odpad,

· umístění jednoduchého plovoucího mola vč. způsobu kotvení nebo vyvazování lodí, a to  s ohledem na pohyby hladiny vody v nádrži. Umístění jednotlivých objektů a zařízení (mimo plovoucího mola a ohniště) bude situováno ve vzdálenosti cca 15 m od hladiny v nádrži. Při zvýšení hladiny v nádrži budou v případě potřeby přijata nezbytná opatření ke změně umístění těchto objektů.
e) Tuhý odpad bude separován a vyvážen.
f) Likvidace fekálií bude zabezpečena v chemických záchodech.
g) Zbytky jídel budou odváženy k likvidaci. 

h) Vjezd motorových vozidel bude omezen jen na nejnutnější dobu, pro vyložení a odvoz materiálů a zařízení nezbytných ke zřízení a provozu LT, jakož i k jeho likvidaci. Vjezd je možný pouze po dobu plnění dle čl. IV. této dohody.

i) Pro zajištění nejnutnějších potřeb a zdravotní péče se připouští parkování 4 motorových vozidel na předmětu dohody, a to na místě určeném vlastníkem.  
j) Motorová vozidla budou po dobu parkování na předmětu dohody zabezpečena před úniky ropných látek (např. geotextilie, vana). 
k) Souhlas vlastníka předmětu dohody nenahrazuje souhlasy vlastníků okolních pozemků k průjezdu přes jejich pozemky. 
VII.

 Ukončení dohody
1. Touto dohodou založený vztah může být ukončen:

a) písemnou dohodou stran

b) písemnou výpovědí doručenou druhé straně, a to v termínu do 1.3. běžného roku. 

c) uplynutím doby, na kterou byla dohoda sjednána
2. Strany mohou dohodu vypovědět písemnou výpovědí s tříměsíční výpovědní lhůtou, která začíná běžet prvním dnem měsíce následujícího po měsíci, v němž byla výpověď doručena druhé straně, a to z následujících důvodů:
a)  opakované porušování podmínek a povinností daných touto dohodou a občanským zákoníkem, pokud i přes písemné upozornění na zjištěnou skutečnost nadále dochází k porušování podmínek daných touto dohodou.
3. Předání předmětu dohody pro ukončení dohody bude provedeno formou oboustranně potvrzeného písemného předávacího protokolu, sepsaného mezi uživatelem a vlastníkem (zástupce vlastníka - hrázný VD Slezská Harta – tel. č.XXX). Uživatel je povinen předat kopii předávacího protokolu při ukončení dohody majetkovému odboru v sídle vlastníka, a to do 15 dnů od jeho podpisu. Pozemky, které jsou předmětem dohody, budou před předáním zpět vlastníkovi uvedeny uživatelem do původního stavu nebo do stavu dohodnutého oběma stranami.

VIII.

 Závěrečná ujednání

1st Strany prohlašují, že tato dohoda je souhlasným, svobodným a vážným projevem jejich skutečné vůle, že dohodu neuzavřeli v tísni nebo za nevýhodných podmínek, a že s obsahem dohody po vzájemné dohodě souhlasí tak, aby mezi nimi nedošlo k rozporům.

2nd Dohodu lze měnit a doplňovat pouze písemnými, vzestupně číslovanými dodatky podepsanými oběma stranami. Za písemnou formu nebude pro tento účel považována výměna emailových či jiných elektronických zpráv.
3rd Práva a povinnosti ve smlouvě neupravené se řídí právním řádem České republiky.
4th Dohoda je sepsána ve 4 stejnopisech s platností originálu, z nichž po 2 obdrží každá strana. 
5th K této dohodě je na základě Statutu Povodí Odry, státní podnik vydán předchozí souhlas zakladatele, kterým je Ministerstvo zemědělství České republiky.  
6th Uživatel souhlasí s tím, aby za účelem sjednání a uzavření smlouvy vlastník zajišťoval, zpracovával a uchovával v písemné, listinné a automatizované podobě jejich osobní údaje ve smyslu zákona č. 101/2000 Sb., o ochraně osobních údajů, ve znění pozdějších předpisů.
7th Dohoda nabývá platnosti i účinnosti dnem podpisu všemi stranami. 
8th Strany dohody si tuto dohodu řádně přečetly, souhlasí s jejím obsahem a na důkaz souhlasné vůle s touto dohodou připojují své podpisy.
9th Přílohy: 

1) ortofoto snímek katastrální mapy

2) situační snímek katastrální mapy se zákresem schématického rozmístění dočasných staveb (rozsah dohody)

3) situační mapa vodní nádrže Slezská Harta se zákresem umístění LT
IX.
Smluvní doložky
1. Smluvní strany berou na vědomí, že v souvislosti s uzavřením smlouvy dochází za účelem kontraktace, plnění smluvních povinností a komunikace smluvních stran k předání a zpracování osobních údajů zástupců či kontaktních osob smluvních stran v rozsahu zejm. jméno, příjmení, akademické tituly, pozice/funkce, telefonní číslo a e-mailová adresa. Každá ze smluvních stran prohlašuje, že je oprávněna tyto osobní údaje fyzických osob uvést ve smlouvě/předat druhé smluvní straně, a že bude dotčené fyzické osoby, které ji zastupují/jsou jejími kontaktními osobami, informovat o takovém předání jejich osobních údajů a současně o jejich právech při zpracování osobních údajů. 

2. Je-li smluvní stranou fyzická osoba, bere na vědomí, že druhá smluvní strana zpracovává její osobní údaje v rozsahu osobních údajů uvedených v této smlouvě za účelem kontraktace, plnění smluvních povinností a komunikace smluvních stran a za účelem případného uplatnění a vymáhání nároků ze smlouvy. Dále bere smluvní strana – fyzická osoba na vědomí, že některé její identifikační a adresní osobní údaje uvedené v této smlouvě mohou podléhat zveřejnění v registru smluv na základě zák. č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů. Smluvní strana prohlašuje, že byla druhou smluvní stranou náležitě informována o zpracování svých osobních údajů a svých právech. 

3. Smluvní strany se zavazují zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech týkajících se této smlouvy. Povinnost mlčenlivosti se vztahuje zejména na skutečnosti, které tvoří obchodní tajemství, na informace obsahující osobní údaje, jakož i na všechny další skutečnosti či informace, které druhá smluvní strana prohlásí za důvěrné. Smluvní strany se též zavazují nevyužít jakékoliv informace zpřístupněné v souvislosti s touto smlouvou ve svůj prospěch nebo ve prospěch třetích osob v rozporu s účelem jejich zpřístupnění. Povinnost mlčenlivosti se nevztahuje na údaje, které je smluvní strana povinna poskytnout dle zákona na vyžádání soudů, správních úřadů, orgánů činných v trestním řízení, auditory pro zákonem stanovené účely či jiných subjektů. Povinnost mlčenlivosti trvá i po ukončení smluvního vztahu.

4. Smluvní strany výslovně souhlasí, že tato smlouva bude zveřejněna podle zák. č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv, ve znění pozdějších předpisů, a to včetně příloh, dodatků, odvozených dokumentů a metadat. Za tím účelem se smluvní strany zavazují v rámci kontraktačního procesu připravit smlouvu v otevřeném a strojově čitelném formátu.

5. Smluvní strany se dohodly, že tuto smlouvu zveřejní v registru smluv Povodí Odry, státní podnik do 30 dnů od jejího uzavření. V případě nesplnění této smluvní povinnosti uveřejní smlouvu druhá smluvní strana.

6. Smluvní strany nepovažují žádné ustanovení smlouvy za obchodní tajemství.

Datum: 29.04.2019
Datum: 25.03.2019
        Za Povodí Odry, státní podnik                                    Za Junák – český skaut





                středisko Ladislava Ruska, z.s.
        XXX




   XXX
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